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i varos 
ióta a nmgyar nemzet értelmiségének kö-

zéposztálya : a polgárság öntudatosain halad 
azon az utón, mely a nemzeti vagvonosodás 
felé vezet: a kis városok jövője és jelentősége 
nemcsak remzet gazdasági szempontból emelke-
dett kiváló fontosságra, hanem a müveit ma-
gyar iparososztály értelmiségének törekvése 
nemzeti szempontból is figyelemre méltó. 

Á magyar nemzet megizmosodásának egyik 
főfeltétele ma már kétség tel. .műi az, hogy képe-
sek-e a vidéki kis városok érdekeinek érvényt 
szerezni ? A legtöbb vidéki kis város mintegy 
középpontja a hozzá természetszerűen csatlakozó 
vidék anyagi emelkedésének és szellemi művelt-
ségének s igy mindig csak attól függ az illető 
vidék fölvirágzása is, hogy helyes irányban, 
helyes módon tudja-e valamely kis váró* ezen 
feladatát megoldanit 

Annak ellenére, hogy mi Agrikultur-ország 
vagyunk, iparunk is némi részt kér a világver-
senyben, A mezőgazdaság terményeinek feldől-
gozásábaia3 jelesül a malom és bőripar terén 
mondhatjuk: jelentékeny kelyen állunk & ezzel 
már a külföldnek is számolnia kell Nem cso-
dálkozhatunk tehát, hogy a mezőgazdasági gép-
gyártás is oly fényes fejlődésnek indult, hogy 
a külföldi töke is megtelepedett nálunk, melynek 
kamatai szépen ki is vándorolnak, a mi világos 
kárunkra. 

Az utóbbi időben a nagyiparnak esztelen 

versenye nincs valami lelkiismeretes tekintettel 
a szerényebb anyagi erővel dolgozó kisiparra, 
mely pedig nem versenyezhet mással mint szo-
lidságával és becsüI etességév e 1. 

Azt ma mindenki elismeri, hogy a kisipar 
kértlése fontos napi kérdéssé lett. S mély be-
látása államférfiak, avatott nemzetgazdászok 
törik elmejöket e kérdés helyes megoldásán. 
Hogy sikerül-e, ez a jövő titka. D® mi a siker 
tekintetébe^ aggályokat táplálunk. Az államere-
jenek biztosítása lenne e kérdés megoldása esetén, 
mert egy osztályt mentene jóformán az elzülés 

áru meiv osztatv és prv^v^ .^u^ 
letes munkával kereste kenyerét. 

A nemzeti fejlődés és nemzeti társadalom 
kifejlődése bizonynyal inkább várliató a kisipar 
virágzása esetén, uiert a kisiparos becsületes 
n»unkája fte$\esak vagyoni függetlenséget ér el, 
jjaiieffi önállóságot is. A pénzt és vagyont ará-
nyosabban osztja el, az iparos a szabadságsze-
retetnek alapját is nagyobb mértékben vetheti 

A független és vagyonos osztály 
gerincét képezte mindenkor az élő nemzetnek s 
ezt a középosztályt, ha pusztulni kezd, minden-
áron meg kell menteni 

ElsŐ törekvésünk legyen tehát, hogy a kö-
zéposztály anyagi boldogulásának útját ne vágjuk, 
hanem a társadalom intéző férfiainak oda kell 
hatniok, hogy bölcs előrelátással a jövőbe te-
kintve, minden közügyet, mely e kérdéssel össz-

szefüggésben van, a kisipar érdekében kell el-
intézni. 

Be magának a kisiparnak sem szabad tét-
lenül nézni a viszonyok alakulását; nem szabad 
arra várni, hogy mindég és mindenben az 
államhatalom jöjjön segítségre, hanem önnön-
feladata a saját érdekében a küzdőtért-
telje* mértékben elfoglalni, mert nálunk a 
kisipar fejlődése igen fontos, nagy és nemzeti 
érdek, melynek előmozditása hazafiúi és erkölcsi 
kötelesség. 

Azt mondtuk, hogy a kisiparnak magának 
magának kell elsősorban magán aegiteni, ezt 
azonban csak úgy éri el, h#gy a viszonyok 
helyes fölismerésével úgy találja meg a kibonta-
kozást, hogy az csakugyan áldásos legyen és 
nagy időkre ha**ion ki. A kis városok jöröje 
attól függ, hogy képesek-e az eddig elnyomott 
kis-iparnak érdekét előmozdítani. 

Mindezek nem üj dolgok, de még mindég 
ugy vagyunk velük, hogy nem eléggé ajánlatos 
minél sűrűbben emlegetni. Ha tán a sok so-
pánkodás végre is süket fülekre nem találna. 

i u j s a 1 1 

— Gyászjelentés. Crőf Bolza — városunk lag^ 
nemesebb szívű és legjotékonyabb családja e napokban 
következő gyászjelentést bocsátott ki : Gróf Bolza Jó-
zsef és hitvese Pálffy Alice grófnő, a maguk, gyerme-
keik, testvéreik és többi rokonaik nevében, mély 
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Surtéiek hoídmgdmí vdlni, 
IIa villáma*, felhas az ég; 
Áttörnék rajf * vüldnm 
Almod felett virmécinék* 

Jobbon wereimék szellő bmvL 
Köriítlf ngnélck Tégedet 
É* emkjaimmal felszáründm, 

: értem xitsz: a könnyeket. 

jpgjobtr Hzmttuék rúzsa lenni, 
Oh ez morehit'k legjobban, — 
Kebledre tűznél kis kuemldul 
S ott hervadnék el boldogan t . , . 

A társ* 
-- Kgy s*/ilhouctt34 — 

A „Báránybéli Pistától tudom, hogy Isti, Gabi 

és Sanyi urak Itt hamisítatlan 3 csillagos, akarom mon-
dani 3 próbás gavallér számba mennek és hogy ök 
uraljuk, - PVui irigység nélkül vallotta, — tökéletes 
hatással a helyzetet. 

Miután h gjobb igyekezetein és hő vágyakozásom 
dacára sem m került a farsangban valamikép beléköt-
ni ök, hogy eg) I isztesseges duellum révén megismer-
kedhesseiu a gigászok valamelyikével, — másrészt meg 
megunva a szóló ílanirozást utcán és papíron, vizité-
lésre fanyalodtam, hogy ezen, ma egész szokatlan utói 
megkössem a mindenesetre érdekes és reám nézve ta-
nulmányom ismeretségei. 

Egyenesen célom ugyanis, — melyet se szépít-
getni, se takargatni nem akarok, — az volt, hogy ki-
puhatoljam : vájjon minő kvalifikációk és ekszpediensek 
szükségesek ahhoz, hogy egy magamfajt abeli ember a 
a iársadalcm szentélyébe hejutliasson ? S vájjon a ke-
resztel esi és oltási bizonylatokon lcell-e még más papir, 
esetleg jól kamatozó csongrádi, vagy hazai takarék-
pénztár szelvényekkel is kell birni. 

Nálunk odahaza Erdélyben a pincéreket megbíz-
hatóság dolgában még a borbélyok fölé helyezik és 
igy talán fel világosithatott volna ezekről a jő lelkű 
Pista is, — de szőrszálhasogató ember létemre meg 
van w a kényelmetlen szokúsom, hogy kutatásaimnál, 
- bárminenuiek is azok, - az eredeti kutforrásoknál 
szeretem beszerezni a szükségelt adatokat, 

esetben is, azt hiszem, ](A választottam. Ki-

szemeltem szakértőnek G-abi urat. (Meg ne ijedjen zene 
a tituluson.) Először is mert az abc-hez legközelebb 
esik és mert sikerült jó hangzású neve van. Nem va-
gyok babonás, de szeretem, ha egy dolog jól indul. 
Ez rendesen a fele siker. 

F a t. olvasóim, — mert felteszem, hogy egy-kettő 
ilyen is akad, — eltérnek eme nézettől, kérem őket 
kisértsék meg lágyan, epedőn a Gabi nevet susogni és 
tapasztalni fogják, mennyi harmónia, mennyi dallam 
fekszik e névben. Eleget sajnálom, hogy engemet nem 
ugy hivnak, már az arkanygyallal való névrokonság 
kedvéért is . . . 

Pont tizeriegyóra lehetett, mikor az elegáns jar-
Sonlakás elektromos csengettyűjét megnyomtam, 3 
perccel később már szemtelenül mustrált végig tgy 
élelmes inasarc, ami már magában véve is igen kelle-
mes érzés. 

Kijelentelte, hogy gárdája jelenleg betegen fekszik, 
de azért elég kegyes volt, hogy névjegyem bevigye, a 
helyett lvogy jól nevelt szolga módjára orrom előtt be-
csapja az ajtót, amiért én itt neki nyilvánosság előtt 
hálát és elismerést szavazok. 

Grabi ur indiszpoziciója dacára hajlandó elfogadni; 
kéret: lépnék csak be. (Mennyi lovagiasság egy Me-
genne! szemben. Pistának igaza van.) 

Alig, hogy ez megtörtént és mi a kölcsönös be-
mutatás szertarosán keresztül estünk, — következett 
egész áradata m bocsánatkérésnek. Őr ~ hogy fekszik, 
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'SZARVAS és VIDÉKÉ. 94, Vasárnap, május 27. 

dálöítttoárWátják forrón szeretett gyermeküknek gróf 
Bolza Frigyes gymnasiumi tanulónak. 15 éves korában 
agyhártyalob következtében 1S94 évi május W M-én 
déli 12 órakor történt elhunytát. Drága kis halottunk 
liült tetemei Budán, Ilona-utcn 4 szám alatt folyó hó 
2 3-án ? délután % 5 órakor a rom. kath. egyház szer-
tartása szerint beszereltetvén, folyó lié 24-én déhltáü 
4 órakor Szarvason, a családi sírboltba fognak örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent miseáldozat 
ugyanott a kegyúri templomban fog a Mindenhatónak 
bemuíattaiui. Bndap*st, 1894 május 23-én. Ur Isten! 
erősítsd meg szent hitünket, hogy újra látjuk kedves 
gyermekünket 

— X o s s u t h s z ö b r á r a . Békésvármegye törvény-
hatósága mellett nem maradnak városaink sehátrább ado-
mányaikkal a legnagyobb magyar szobrára. E.tekintetben 

kés városa jár elől jó példával, mely a Kosát 

Ket szarvasi levéL 
szól: „Kisasszony! szerelmes vagyok önbe s a legna-
gyobb boldogságom volna, ha Önnek ezt személyesen 
elmondhatnám. Ma este a Kossuth-téren fogom várni. 
Ismertető je l : szürke felöltő, szürke kalap és kezem-
be* egy piros rózsa*" 

Erre a szerelmes levélre csakhamar megjött a 
válasz. így hangzott: „Uram! Leányomnak nincs most 
érkezése tisztelt váltolovag és szabadalmazott adóssá-
got csináló, hencegő ur! De azárt Ön csak legyen ott 
a Kossuth-téren. Ismertető jel: fokete felöltő, fekete 
kalap és a kezemben egy jő fütyUs. 

— Értesítés. Az építészeti szakosztály % tag-
jai ezennel értesitetnek, miszerint a mai napra kitűzött 
gyűlés részint helybeli, részint, pedig vidéki tagok ké-
relmére f. é. június hó 3-ára lett elhalasztva. Az álta-
lános szakosztály elnöke: Deutsch Artlúr. 

§s. Szomszéd vármegyénk szobrára 5 0 0 frtot szavazott meg. (Jsaba város hétfőn j Hendetlen 
tartott közgyűlése aOü, Orosliáza és MezöHrény periig• egyik községében rendetlen pénztári kezeles tapasztal-
100—100 írttal járulnak ahhoz a monumentális szobor- tátott. — Szakértő gyanánt városunk mérnök szám-
hoz, mely a haza lánglelkü szónokát és államiságának 
nagy rego^^ atórát érchen őrzi meg a késő nemzedéknek. 

— v á r o s ass és f ő j e g y z ő 
elStt . Dutkay Béla polgármester vezetése alatt Gyu-
la vár Os tisztikara és tanácsa tisztelgett az uj alispán. 

vevője ieu taviraumg nívóim*, ^¿cu ügyre meg visz-
szatérünk. 

Artézi fürdő. A szarvasi takarékpénztár 
100 drb. fürdői részvényt irt alá. 

T á r g y a l á s . iYfia délután 3 órakor sziikehb-
dr. Fábry Sándor előtt, Fábry Sándor „Az alispáni f kürti, bizottsági gyűlés lesz következő tárgysorozattak 
jelölések idéjében többször hallotta ugyanis említeni, 
hogy ellene kifogás emeltetett oly címen, mintha ellen-
sége volna Gyula városának s e város érdekei lenné-
nek veszélyeztetve, megválasztása által. 13 megjegyzé-
sekre annak idején nem reflektált, mert azok személyes 
megcáfolása könnyen egyéni kortéskedésnek tekintetett 
volna, ma azonban, midőn nyilatkozatát ily szempontok 
már nem befolyásolhatják, bátran adliat kifejezést ez 
ügyben való álláspontjának s örömmel teszi azt. Egész 

a) Bárány vendéglő átalakítása, járáshiröi, adóhivatali 
helyiség, stb b) Károlyi kastély átalakítás vendéglő s 
kávéház, esetleg egyéb változások, Ezen gyűlésről jövő 
számunkban fogunk bővebb értesítést közölni 

Jótékonycéki előadás. A sza.misi dal-
egyesület f. évi Má/us hó 27-én saját pénztára javára 
a szarvasi színkörben hangversenyt rendez. A hang-
versenyt követi „Incognitó" operette felvonásban. Az 
operetté nyitányát valamint a zongorán és hármon iu-

életében az eszményekért küzdött s tetteit is e*ek j n i o n való kíséretét Benka Gyula, Adamy Kezsö és 
vezérlik. Eszmérye oly alispán, ki nem egyéni, testületi \ .[áchtenvrerier Antal urak eszközlik, 
vagy községi érdekek szfriut kormányozza vármegye- j F a l y á s a t r e i i d ö r k a p i i á n y i á l l á s r a . A 
jét, hanem a vármegye összérdekei szerint, mert az j lemondás folytán megüresedett gyuki rendőrkapitányi 
alispánnak, ki az egész vármegyének tisztviselője, fölé állásra dr. F á b*r y Sándor alispán pályázatot hirdet, 
kell emelkednie a partialis érdekeknek, s minden egyes; Pályázati kérvények julin* l-ig a vármegye föispánjá-
egyedét,. községét ugy keli szerető gondozásában ré- j ruil adandók be-
szesitenie mint a jó családapának valamennyi gyerm^ j „ B k s z p x e s z l e v e l e k é j j e l i k ó ^foesitése. 
kfet." A tisztikar azután di\ Bartőky József főjegyzőnél j Számos oldalról felszólalás töitéut amiatt, hogy a ke-
tisztelgett, a ki szintén rokonszenvesen fogadta a kül-
döttséget és biztosította arról, hogy öröme lesz, ha 

városának hivatalos működésében hasznára lehet* 

kívánságát a levél felső részére, a cini fölé szembetűnő 
módon alkalmazott ős aláhúzott: Éjjel is kézbesítendő, 
felírással jelzi. Áz ekszpresz levelekre vonatkozó 
egyébb határozinányok változatlanul érvényben ma-
radnak. 

— Zsidó tanulók neve. ¡Számtalanszor meg-
történik, hogy a középiskolák zsidó vallású tanulóinak 
nevei a középiskolai bizonyítványban nem egyeznek 
meg a születési bizonyítványokban feltüntetett névvel 
Ez igen sokszor zűrzavart s kellemetlenséget sziilt 
*redt pedig onnan, hogy beiratkozásnál a szülők nem 
az anyakönyvi nevet, hanem szebben hangzó neveket 
diktálnak be. így lett Jakab-boi Jenő, Adolf-hői An-
dor, Miksá-ból Mihály stb. A vallás- és közoktatásügyi 
miniszter mindezeket a bajokat megszüntetendő, ren-
delet intézett az összes tankerületi főigazgatósághoz 
hogy beiratkozások alkalmával szigorúan utasítsák a 
középiskolák igazgatóit, hogy a tanulók neve minden-
kor az anyakönyveknek megfelelően legyen feltüntetve 
s a bizonyítványok szerint kiállítva. 

és Vége.) 
Erre a fölfedezésre — melyet most már csodálom, 

gy nem tettem meg előbb, egy kissé lecsendesült 
bennem az indulat. Lefeküdtem a tő partján a ¡5fűbe 
és sírtam. Akkor sirtain először gyermkkorom óta. 

Ez a sírás lecsendesített. 
Annyira magamhoz tértem, hogy visszamentem 

a tánezterembe. Tánczoltam is még pedig őrülten. Se 
láttam, se hallottam, csak ragadtam magammal tánezos-
nőimet vadul, rakásra döntögetve a többi párokat. Tud-
tam is én, mit csinálok. 

önre nem uirrtem iuv,nk 

a ásán. 
városházán tegnapelőtt delelőtt pénzíárvizsgálat vette 
kezdetét. A pénztárakat vizsgálta Váikovszky ^íihály 
törvény bíró ur elnöklete alatt Danes Béla' főjegyző 
ur, Csapó Soma esküdt és Deutsch Artluir mérnök-
számvevő. & pénztárak vizsgálata egész délelőtt 
folyamán eltartott. — Dicséretet nyertek: Demesak 

»3 fő — Borgulya György alpénztárnok, Melis 
ál ármugyi pénztárnok, .Ma^efeal Soma ellenőr, va-

lamint a fogyasztási hivatal tisztségnek hivatalíönökei. 

Féltem} hogy a tekin tetem elárulná ti lkomat. 
Ekkor meg szégyellem, hogy szerelmes vagyok önbe. 

Azóta a majális óta másra se tudtam gondolni 
mint, önre. Folyvást emésztett a szenvedély, Nem is 
tudtam más leányn) al beszélni, mint önnel, de ha ön-
nel találkoztam, nem tudtam közeledni önhöz-

Irtóztam már annak a gondolatától is, hogy 
nagysád előbb venné észre szenvedélyemet, mintsem 

vésbbé sürgős és alárendelt jelentőségű ekszpresz le-
veleknek ej jeli kézbesítése folytán ugy a címzettek, 
valamint a háznépe is indoktalanul fellármáztattak 
és éjjeli nyugalmukban zavartatnak, holott ezen elcsz-
presz leveleknek célja eléretett voltra a' kor is, ha 
azok nem éjjel, hanem a kora reggeli órákban kézbe-
sítettek volna. A kí&őnség érdekében a kereskedelem-
ügyi miniszter elrendelte, hogy az ekszpres^ levelid; 
a jelen intézkedés közzétételétől kezdve, Budapest 
székes főváros területén télen esti ÍL nyáron h) 
órán iul reggeli 5 óráig, a vidéken pedig pedig nyáron 
esti 9 urán tul reggel 6 óráig csak stz esetben kézbe-
sittes*enek? ha azt a feladó maga kívánja és ebbeli 

viszonozni tudna. 
'Rettentő szenvedélyes voltam akkor, szerencse, 

hogy ez nem tartott nagyon soká. 
Szen vedéi vem lassank int csendesedett, de mind ** * 

inkább elfoglalta lelkemet. Eleinte, a inig javában 
lángolt, csak az érzelmeimet ragadta meg, de később 
rabja lett már egész lenyem. 

Ekkor már megint tudtam önnel beszélgetni és 
élvezetet is találtam a társaságban. — Lassan-lassan 
rájöttem3 hogy én helyteleníti ítéltein el önt3 hogy ön. 
én ékesebb, sokkal értékesebb, mint a milyennek gon-
doltam. Egyenkint vettem é:-zre lelkének szépségeit, 
melyeket előbb fe! se tételeztem mlna önről. ,Szóval, 
akkor kezdtem önt megismerni. 

Előbb csak ismeri em, de nem ismertem meg. 
U»>j —»im iwJ 

én, — hogy háborgatom. Bizony, bizíiiy, eiTe különös 
dispenzáció is kellett, liert eleg szánalmas képet nyu)-
tott a nemes levente ott az ágyban, 

A fején, amennyit ebből a selyem hálósipka látni-
engedett, jeges zacskó, lel areri diónagyságu daganat 
két angol tapasszal, láhai a térdig üanérba pályázva, 
Ujjain meg külön-killön glycerin tépés. 

A boszniai hadjáratom alatt láttam ilyen kitoldó-
mm embertestet a vörös-kereszt lazarétokban, de bizony 
azóta se, mert nem igen járok a harcképtelenek és 
egyébb vasárnapi mulatozók közé 

j í e m enyhített a dolgon Gabi ur diadalmas szó-
fzmája, ^ melyet mentség számba kc^ekáztatott meg 
— hogy íme, ő a farsangok, eécók második hatvány-
heli váltólázak S havi lejáratra és egyéb eszcni-js'/o-
Mok áldozati, bizony csúza volt valamennyi lábszárá-
ban és végtagjaiban, ehhez járult még arcizomheveny 
kétszeres kontrapunkcióval, egy odvas fog következté-

és végnélküü fejgörcs, melynek enyhülést az é.szaki 
sem nyujthalna. 

milyen pompás farsang is volt ez az idén. 
n menyecskék, uram, milyen borok és milyen ci-

gányok. A ílaskák etiketje valódi Moet fiat forint da-
rabja. Minden csépje medecina. 

ekkor Gahi ur, a beteg, reumás Gtóbi ur, az 
ínyencek hatodik érzékével i-mét végig élvezte a ' far. 
sang örömeit, noha igy, a mint itt feküdt, felismer-
hetetlenségig hehugyolázva, megtörve a/ fájdalomtól) 

iffes 

lecsigázva inkábh elmondhatta volna Pyrrhus mondó-
káját az Askalximi csata után (Lásd Plutarch pag. L) 

Jól indult a társalgás és kevés eltéréssel elmond-
hattam látogatásom célját. 

A bálok és egyébb alkalmatosságok hőse figyelni 
kezdett. Szimatolt7 mint egy oroszlán, ha vérszagot érez. 
Ha fent járkálna, okvetlen egy fejjel nő. Legalább 
ugy tenne, mintha nőne, — míg igy, nem vehettem ki 
tisztán hosszabbodását. Türelmesen végig hallgatott és 
nem zavarta előadásomat, csak időközönként röppent 
el ajkáról egy elegáns ah, amit egyformán lehet a lelki 
benyomásnak és a gyötrő testi fájdalomnak betudni. 

Csendben, körülöl ilyesmit gondolt: 
Ez uj3 ez érdekes. Egy épkézlábu és ruháju ide-

gen ember, a ki be akarja magát általam protezstálni 
viverőnok a helyi társadalomba. 

Lássuk csak. Ha be nem segítem, idővel belőke-
li érül magától valahogy mégis, — míg ha ez az én 
védszárnyaim alatt történik meg, lekötelezettem lesz. 
esetleg használhatö faináluszt nyernele benne. Hanem 
azért a dolgot megnehezítem neki mindenesetre, nehogy 
minden jött-ment azt lügyje, hogy épen csak öt várjáU. 

Ha.ngosan azonban igy s 

kagyló. Minden réteg más szinti és más fényű. Csak-
hogy ha nagyító üvegeken nézzük e rétegeket, hát azt 
tapasztaljuk, hogy a társadalomban óriási kőfalak vá-
falalc választják el egymástól, kőfalak, melyekhez ké-
pest Cliina tartományfalai áttetsző és átjárható üveg-
ajtókká törpülnek. Különös szigorú szabályok vannak 
idetelepedett idegenekre nézve, kikre azon hálátlan 
feladat vár, eme kősziklákat kitartással és türelemmel 
lehordani. Némely percentje eme ofiszif^szi munkába 
belehal, a legtöbbje azonban beleőszül, mire a fal le-
dől, mely irigyen elzárja előle az éden kertjét, akkorra 
az Öreg gyermek már nem is igen kívánkozik a gyn-

an igen gyönge zásokat tőn az én vx-
szonyaimra is, a mit m nem vettem neki rossz néven. 

Egy pár száz lánc föld termékeny zsíros talaja 
— nem a féle kavicsos, vagy homok buckás — jó 
ajánló levél, inig egy elhaló félben levő nagybácsi az 
Óceánon innen vagy tul, határozottan lendít a dolgon. 
Mennél betegebb, annál inkább m embernek jő neve-
lése ós egyébb gyöngytulajdonai ezek mellett persze 
azonnal szembeül tok és igy lóstaíározva, könnyen be-

juthatok a magain" emberségéből is a társaságba, hol 
Nehéz dolog nrarn, bár megtisztelő rám nézve annyi szép asszony van és hol oly zamatos Moet szék-

tet isznak lelkesítő cigányzene mellett. 
Az előadás Gabi urat tökéletesen kimerítette. 
Jelentkezett elébb az odvas fog, hova kokaint 

kellett Jnficialni; azután az ischie és a többi egészsé 

igen megtisztelő. A társada-lom szigorú elveken alap-
ozik és bizonyos kasztrendszert követ. Tömör egység-
nek látszik ugyan, de tényleg nem az. Egyes rétegek-

képzödik, mint pl, tegyük fel — a gyöngyház-
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Minden találkozásunk után mintha gazdagabbnak 

éreztem volna magamat. Pedig csak a szerelmem lett | Nagysád, ön szeretni fog engem. - Elébb vagy 
nagyobb- ^ , utóbb, de szeretni fog. 
Hanoin ön az idő tájt sok fájdalmat is okozott -qj«**™ , , T , , T J J biessen, mert minden perc drága. Minden perc, 

melyet ön igy öntudatlanul él át, közös boidogságunk-nékem-
Legjobban az fájt, hogy csak ugy bánt velem 

mint a többi udvarlói val, Se vonzalma, sem ellenszenv 
vet nem mutatott irántam. Iiigyjt* meg nagysád, min-
den nyájas szava sebezte -szivemet, mert eszembe iu- i 
tott hogy másnak ugyanazon helyzetben ugyanazt 
mondotta volna. E n olyan magaviseletet kívántam ön-
től. a milyent ön csak irántam, más iránt nem tanúsít. 

Féltékeny nem voltam. Palira legkevésbbé. Ak-
kor már kellő értékere tudtam leszállítani azt a zár-
beszédjüket, mely az én szemeimet megnyitotta. In-
aséi gés, bolondság volt, Pali se vette másnak, ön sem. 

érk : 9 20 
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Hiszen Pali bevallotta nekem még az nap, hogy a z l ^ l l ő pillanatban. Ez a várakozás is boldogság . . . 

tol van elrabolva. 
Siessen szeretni, mert a szerelmet sohase kezd-

heti el az ember elég korán. A mint sohasem is telik 
be vele az ember. Én legalább azt hiszem.; 

Eentegve várom a pillanatot, mikor az ön szemei 
is fel fognak nyilni, ugy, mint az enyéim nyíltak föl 
a tö partján. De nem teszek semmit, hogy közelebb 
hozzam. Minek? Hisz ugy is el fog jönni, el kell 
jönnie. 

Türelmesen várok, várok, hogy ott lehessek a 
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ön lntgába szerelmes s féltékeny volt rám; öt akarta 
mérgesíteni azzal, hogy öntöl kért csókot. 

Hanem én mégis sokat kínlódtam ön miatt. 
Tudtam, hogy mást nem szeret, de tudtam azt is, 
hogy még engem se szeret. 

Lassankint azonban nagysád is megváltozott. Kez-
tlelt máskép bánni velem, mint a többiekkel. EÖvi-j 
debben, ellenszenvesebben. Ereztem hogy Ön is érez 
valamit irántam, ha ellenszenvet is. Ép ugy. mtnt én 
kezdtem kedves nagysád iránt. 

. . . » 

Ez az ellenszenv fokozódott napról-napra. Ep 
ugy, mint az enyém azelőtt. 

Eleinte megijedtem az ön ellenszenve miatt, de 
később örültem neki. 

Akkor kezdtem ürülni rajta, a mikor egy magá-
nos órában elgondoltam az én szerelmem történetét 

a hogy itt megírtam. Rájöttem, hogy az ön él-
sz enve ugyanaz, a mi az enyém volt: a lélek ön-

tudatlan küzdelme egy ismeretlen, még meg nem ér-
tett érzelem ellem En már megértettem ezt az isme-
retlen érzelmet, nagysád majd csak ez után fogja meg-
érteni De meg fogja érteni, az bizonyos. 

A nagysád ellenszenve, mely még most is tart, 
ugyanazokat a sympto mákat mutatja, melyeket egykor 
az enyém. Ráismerek önben magamra. Mennél j bban 
figyelem meg* az ön magatartását, annál bizonyosabb 
leszek a felöl, — hogy ön szeretni fog engem, 

Miker ? azt még nem tudhatom, de szeretni fog. 
Lehetetlen, hogy ne igy legyen. 

Én a kezemet se mozdítom meg, hogy siettessem 
az ön érzelmi fejlődését; nem szabad elsietni a dolgot. 
Nem szabad bántani a gyümölcsöt, mielőtt megért 
volna. Hisz ugy is meg fog érni. 

Nagysád szeretni fog engam. Nem is képzelheti 
azt senki hogy mily boldoggá tesz engem ez a tudat, 
a mely oly biztosnak tetszik nekem, mint a mathema-
tik a. Most még csak én vagyok boldog, de lesz idő, a 
mikor nagysád is boldog lesz. Nagyon boldogok leszünk. 

Csak már eljönne az ideje ennek a boldogság-
nak . . . 

Csak az fáj egy kicsit, hogy mindezeket a 
gokat nem mondhatom még el nagysádnak, csak így 
arcképének/ Kinevetve érte. 

De majd nem fog nevetni - . 

E leven ökoög-

érk; 6*57 (\ste 3 
$ 

(Érvényes 1893. november 25-tól.) 

Szarvas-Mezőhegyes, 

4.10 p. 'h u. 

Érvényes 1893. május 1-től kezdve. 

Szarv as-Mezőt úr 

7415. v. 7411. v. 7413. 
Szarvas indul: 3*45 éjjel 9'33 <1. 1*55 d. ti. 
iWrző-Túr érk 4*35 „ 10*19 „ 2*41,, 

Mezőtúr-Szarvas. 

741©. v 7412. v. 7414. v 
Mfza-Tnv indul: 7-47 d. e. 12-35 (L u. 4 58 d. u 
Szúrva* érk: 8*35 „ 1*21 „ 5*44 „ 

Arad-liudapesl. 

601. gy. 603. sz. 605. sz. 
Arad ind: 8*20 ch e. lt25 d. e. 9*45 esu> 

rvas 
m 
Szénás 

N" -Szénás 
Omsháza 
Tót-Komi ős 
Ambrózíalva 
Pitvaros 
Mezőhegyesre 

Mezőhegyes 
Pitvaros 
Ambr óz falva 
Tót-Komlós 
Kardoskut 
Oroslutza 
N.-Szénás 
Kis-Szénás 

rvasra 

r 

v » 

jj 
» 

V 

ir » 
3? 

3? 
« 

JJ 
V 
J3 

es-

4.B4 p. — — —-
5-8 p. d. u. 2,45 p 
5.44 p. d. ii. 3.25 p 
6.27 p. d. u. 4*13 p 
7:;5 d. <i, o, n p 
; e 
7 5 

J 

u 

i. a 
vas 

ind. délelőtt 9.34 p. cate 7 05 p 
9.54 p. este 7,24 p 

10.07 p. este 7,37 p 
10.30 p. este 8.— p 
10 56 p. este 8.28 p 
11.60 p. este 8.50 p 
12.19 p. — — — 
12.28 p. — — — 
1.42 p, — - - -

?í 
>? 

jj 
n j> 
jj 

J7 
JJ 
JJ 
JJ 
n 
jj 
i) 
jj 

Felélelős szerkesztő: DEUTSCH ARTHUR. 
Kiadó és laptulajdonos : SÁMUEL A. 

ges nyavalya, a melyre az inas lelkiismeretesen hordta 
és rakta, a hideg és meleg borogatásokat. 

felhasználtam az alkalmat és ismételt bocsánat-
kérés mellett távoztam érdekes tudnival ókkal megrakva. 

Az utón végig gondoltam a dolgot s felséges fel-
fedezésre jutottam. 

Nini, ez pompásan összevág. 
Birtokomban van a biivhatalom, mely a Szezámt 

kinyitni képes. Van egy darab földem, és van >— sajna 
egy kihaló félben levő koma rokon. 

Hiszen ezek révén benne is vagyok már medias 
res a társadalomban és jövőre ilyenkor alkamasint a 
„Bárány"-beli Pista engem is hérosznak tart és én 

kszem meg a farsangot jegeszacskók és flanérpárnák 
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El ne áruljanak azonban, hogy földem kavicsos 

hegyes, kopár vidéken van s meg nem termi az adó- § | | 
elczckválás és más vexszálás terheit a koma rokont ¡ ^ 
pedig én tartom el tisz tességesen - rendes havi pénz-
zel a meddig Istennek tetszeni fog, hogy a derék öreg 
urat magához hivja. 

nem kívánom — néki. 
D - h . 

f* 
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hasonló a Spaa, 
Pyravrarthi acélíorrásokkal kitűnő meleg és 
hideg vasacé l f i i r áő ive l , m o o r ás ás -

y a a y f t í r á o k k s l , t i l k ö r f u ^ á o v e l és 
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kitűnő eredménnyel vérszegénység, idült §| 
gyomor- és bélkurut, homok-, kö- és ^ 
vesebaj, méh- és Miveiyhurut, vér-
zési rendetlenségeknél, magtalan-

CSŰZ, 

köszvény és fejfájásoknál stb. 

Fürdőidény Május—Október. 

vasúti állomás 

s. •— Társaskocsik az állomás-

nál. — Ismertetések kivánatraa ingyen. 
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ölgyi magyar kőszén-
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ajánlja ;i oséplési idényre a gőzeséplogépek-

kel rendelkező t. földbirtokos uraknak 
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gőzfejlesztő erőben majdnem egészen 

egyenrangú a legfinomabb porosz .szeneidtől 

és mint darabos-, kocka-, dió-, ros-
akna-, dara- és porszén 

gaiomba. 

^Megrendelések ideje korán küldendők akár 

a társaság: vezérigazgatóságáhez. B u d a p e s t | 

N á d o r - u t c a 13., akár a társaság kéj vi-

selőjéhez Bleier Soma és Ármin urhoz Me-

zőtúron, ithol m!n4j?hneiriű íel világosi fással 

ia készségesen szolgálna li-

ft felül mulhatlan Excenter körliagyó, könyöktenger nélküli) működéssel. 
E gépek minden más gözcsápiögépet minden tekintetben f 

Kaphatók kiüöjiben gőzeséplögépek könyögtengelylyel is, B x c e n t é r n é l k ü l i s , de az exente 
rések jobbak. Továbbá a liires 
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A ki nálam gépet veaz, már nevemnél fogva is biztosiíék van, hogy a legjobb, legszolidabb 
gépet kapja. Tisztelettel 
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detinemíi gazdasági ós ipari gépek, a legjobbak, legjuUinyosabban kaphatók. 
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omatott a „bzarvas Vidéke" gyorssajtó könyvnyomdájában 1894. 
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